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Charging Case

TWS Monitoring Earphones

Wireless Condenser Microphone

Bluetooth Remote Control

Smart Audio Mixer
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How to Use

   Audio Input Connection

Audio Input to Phone or Computer
1.	 As shown in ① , use the USB-C cable to connect the Smart Audio Mixer to a phone or 

computer for recording or livestreaming.

2.	 To play a backing track via Bluetooth (see ② ), prepare an additional phone or computer 

and connect it to the Smart Audio Mixer via Bluetooth. Select MELO P1 from the 

Bluetooth device list. Once connected, the backing track can be played through the 

mixer.

3.	 If livestreaming on a computer using software such as OBS, select MELO P1 as both the 

audio input source and the monitoring device in the software’s audio settings. (Actual 

options may vary depending on the software.)

Phone or Computer
(for Recording or Livestreaming)
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Connecting to Speakers or Wired Headphones (High-impedance headphones 

supported)
1.	 Use a 3.5 mm to 3.5 mm audio cable to connect the AUX OUT port on the Smart Audio 

Mixer to the AUX IN port of a speaker or wired headphones.

2.	 In the HollyAudio App, set "3.5 mm I/O" to "Output".

How to Use

Phone or Computer
(for Recording or Livestreaming)
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Connecting Instruments
To connect an instrument, use the included 6.5 mm to 3.5 mm adapter to connect the 

instrument to the Smart Audio Mixer. In the HollyAudio App, set "3.5 mm I/O" to "Input".

How to Use

Phone or Computer
(for Recording or Livestreaming)
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   Bluetooth Connection

Standard Connection
1.	 Open the Bluetooth settings on your phone.

2.	 Make sure Bluetooth is turned on.

3.	 Under "Other Devices", find "MELO P1" and tap to connect.

Quick Connection (Android only)
1.	 Make sure both Bluetooth and NFC are enabled on your phone.

2.	 Hold the back of the phone close to the NFC area on the Smart Audio Mixer to 

quickly establish the Bluetooth connection.

How to Use

NFC
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How to Use

As the devices are connected wirelessly, to ensure a stable connection, please keep the front 

of the Smart Audio Mixer (with the Hollyland logo) facing you during use.

   Note
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   Replacing the Microphone Head

How to Use

1

4

5

Rotate the metal tube 

clockwise and set it aside.

2

2 Rotate the short silver 

metal tube clockwise 

and set it aside.

3 Remove the microphone 

head and set it aside.

Attach the new 

microphone head.

5 6

2

Rotate the metal tube 

counterclockwise to 

tighten.

Rotate the short 

silver metal tube 

counterclockwise to 

tighten.
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Select the included ear tips and ear wings that provide the most comfortable and secure fit, 

and attach them to the earphones.

Turn the battery cover clockwise to open the battery compartment.

Turn the battery cover counterclockwise to close the battery compartment.

To ensure a stable fit, after placing the earphones in your ears, make sure the ear wing is 

properly seated inside the ear.

   Wearing the Earphones

   Replacing the Remote Control Battery

How to Use
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       Power / Pairing Button

    ×1 : Turn Noise Cancellation On / Off

    ×2 : Mute

    6S : Manual Pairing, blue LED flashes rapidly (when 

powered off)

  Long Press: Power On / Off

       USB-C Charging /  

Data Port

Used to charge the microphone or connect it to devices such 

as a phone, tablet, or computer for standalone use.

       Indicator Light

    : Noise Cancellation On

    : Noise Cancellation Off

    : Mute On

Flashing: Not connected

Solid: Connected successfully

       Charging Contacts /

   Wireless Microphone

Product Introduction
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   Smart Audio Mixer

Product Introduction

5

6 7

1

2

3

4

       Indicator Light

     Microphone 1

Solid: 

Connected successfully

Flashing: 

Not connected

    Microphone 2

     Backing Track Phone

   TWS Monitoring Earphones

      Remote Control

    Smart Audio Mixer

       Power Button

    6S : Manual Pairing, white LED flashes rapidly (when 

powered off)

  Long Press: Power On / Off

1

2
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       3.5 mm Jack

Instrument Input
•	Balanced instrument input:When connecting a balanced 

instrument signal, use the included 6.5 mm to 3.5 mm 

adapter to connect the instrument to the 3.5 mm jack 

shown above. In the HollyAudio App, set "3.5 mm I/O" to 

"Input".

•	Unbalanced instrument input:When connecting an 

unbalanced instrument signal, use a DI box to convert the 

XLR output to a 3.5 mm connection, then connect it to the 

3.5 mm jack shown above. In the HollyAudio App, set "3.5 

mm I/O" to "Input".

       Data & Charging Output 

Port

Audio Output
The top and right-side ports on the Smart Audio Mixer can 

output digital audio simultaneously. Use a USB-C to USB-C 

data cable to connect the mixer to a phone or computer to 

send audio to our HollyAudio App.

* Audio from the phone or computer can be routed through the 
mixer to both wireless monitoring earphones and wired monitoring 
headphones (top port only).

Fast Charging Output
When connected to an external power source, the Smart 

Audio Mixer can deliver fast charging to two phones 

simultaneously via these two ports.

       NFC

For Bluetooth Quick Connection (Android only)
Hold the back of the phone close to the NFC area shown in the 

illustration to quickly connect to the mixer. Once connected, 

you can play backing tracks.

       Fast Charging Port Used to connect an external power source.

       Charging Contacts /

Product Introduction

5

6

7

4

3



13

   Bluetooth Remote Control

21

3

5

6

4

      Monitoring Volume 

Adjustment
Adjusts the volume of the wireless monitoring earphones.

      Sound Effect Buttons

•	After the mixer is connected to the App, you can assign 
sound effects to the first six buttons in the “Remote 
Control” section of the App.

•	The first four buttons can only be selected from the 
corresponding sound effect categories in the App settings.
The two gray buttons can be customized with any sound 
effect.

•	Singing: Switches to the singing preset assigned to the 
button in the App settings. Only one preset can be assigned 
to this button at a time.

•	Chat: Switches to the chat preset assigned to the button. 
Only one preset can be assigned to this button at a time.

      Control Button

•	Mute: Mutes the microphone, or wakes up the remote 

control after a long period of inactivity.

•	Ducking: Automatically reduces the backing track music 

volume when vocals are detected. You can adjust the 

reduced music level in the HollyAudio App.

1

2

3

Product Introduction
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   TWS Monitoring Earphones

1

      Stabilizing Ear Wings Fits securely inside the ear to ensure a stable and secure fit.1

      Power Switch
ON: Power on. Automatically connects to the mixer after startup.

OFF: Power off.

      Reverb Level Control
Adjusts the reverb intensity for both vocal and instrument tracks 

simultaneously.

      Battery Compartment /

5

6

4

Product Introduction
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Product Introduction

   Charging Case
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Product Introduction

     Unlock Switch /

     Earphone Mode / Charging 

Indicator

  : Fully charged

  : Charging

  : Wireless Monitoring Mode (Flashes rapidly when Pairing)

  : Standard Bluetooth Mode (Flashes rapidly when Pairing)

     Earphone Mode / Pairing 

Button

Mode Switching
By default, the earphones operate in Wireless Monitoring 

Mode.To switch to Bluetooth Mode, place both earphones 

into the charging case and press the button three times. In 

Bluetooth Mode, the earphones can connect to a phone for 

music playback and calls.

Pairing
With both earphones, the microphones, and the Smart 

Audio Mixer placed in the charging case, press this button 

six times to re-pair the earphones, microphones, and mixer.

     Cable Storage Compartment /

     Microphone Charging 

Indicator

  : Fully charged

  : Charging

Off: Microphone not placed correctly

     USB-C Charging Port /

     Battery Level Indicator

  : A total of four LED indicators. All indicators on indicates 

a full charge.

Solid: Indicates the current remaining battery level

Flashing: Charging
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HollyAudio
The HollyAudio App is available for download on Google Play Store and Apple App Store. You 

can also scan the QR code below to download the app.

The HollyAudio app is a perfect match for Hollyland wireless microphones. With the app, you'll 

have access to a range of smart features, such as parameter configurations and firmware 

updates, that work together seamlessly to enhance your microphone performance.

Requires iOS 12.0 or higher

Requires Android 8.0 or higher

App

App Information 
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Support

If you encounter any problems in using the product or need any help, please contact Hollyland 

Support Team via the following ways:

Statement:
All copyrights belong to Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd. Without the written approval 

of Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd., no organization or individual may copy or reproduce 

part or all of any written or illustrative content and disseminate it in any form.

Trademark Statement:
All the trademarks are owned by Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.

Note: Due to product version upgrades or other reasons, this Quick Guide will be updated 

from time to time. Unless otherwise agreed, this document is provided as a guide for use only. 

All representations, information, and recommendations in this document do not constitute 

warranties of any kind, express, or implied.





نظام إنشاء الموسيقى اللاسلكي
دليل البدء السريع
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مقدمة
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علبة الشحن

)TWS( سماعات مراقبة صوتية لاسلكية بالكامل

ميكروفون مكثف لاسلكي

جهاز تحكم عن بُعُد بالبلوتوث

ميكسر صوت ذكي

نظرة عامة على المنتج
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طريقة الاستخدام

   توصيل الإدخال الصوتي

إدخال الصوت إلى الهاتف أو الكمبيوتر

	1 كما هو موضح في الشكل ①، استخدم كابل USB-C لتوصيل ميكسر الصوت الذكي بالهاتف أو الكمبيوتر .

لغرض التسجيل أو البث المباشر.

	2 لتشغيل موسيقى خلفية عبر البلوتوث )انظر الشكل ②(، قم بتجهيز هاتف أو كمبيوتر إضافي وتوصيله .

بميكسر الصوت الذكي عبر البلوتوث. اختر MELO P1 من قائمة أجهزة البلوتوث. بمجرد الاتصال، يمكن 

تشغيل موسيقى خلفية عبر ميكسر الصوت.

	3 في حال استخدام البث المباشر على الكمبيوتر عبر برامج مثل OBS، اختر MELO P1 كمصدر لإدخال .

الصوت وكذلك كجهاز للمراقبة داخل إعدادات الصوت في البرنامج. )قد تختلف الخيارات الفعلية حسب 

البرنامج المستخدم.(

الهاتف أو الكمبيوتر

)للتسجيل أو البث المباشر(
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التوصيل بمكبرات الصوت أو سماعات الرأس السلكية )يدعم سماعات الرأس عالية المقاومة(

	1 استخدم كابل صوت 3.5 مم إلى 3.5 مم لتوصيل منفذ مخرج الصوت الإضافي )AUX OUT( في ميكسر .

الصوت الذكي بمنفذ مدخل الصوت الإضافي )AUX IN( الخاص بمكبر الصوت أو سماعات الرأس 

السلكية.

	2 داخل تطبيق HollyAudio، قم بتعيين خيار "3.5mm I/O" إلى وضع "Output" )إخراج(..

طريقة الاستخدام

الهاتف أو الكمبيوتر

)للتسجيل أو البث المباشر(
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توصيل الآلات الموسيقية

لتوصيل آلة موسيقية، استخدم المحول المرفق من 6.5 مم إلى 3.5 مم لتوصيل الآلة الموسيقية بميكسر 

الصوت الذكي. داخل تطبيق HollyAudio، قم بتعيين خيار "3.5mm I/O" إلى وضع "Input” )إدخال(.

طريقة الاستخدام

الهاتف أو الكمبيوتر

)للتسجيل أو البث المباشر(
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   اتصال البلوتوث

الاتصال القياسي

	1 افتح إعدادات البلوتوث في هاتفك..

	2 تأكد من تفعيل خاصية البلوتوث..

	3 ضمن قائمة "الأجهزة الأخرى"، ابحث عن "MELO P1" ثم اضغط عليه للاتصال..

الاتصال السريع )لأجهزة أندرويد فقط(

	1 تأكد من تفعيل خاصيتي البلوتوث وNFC في هاتفك..

	2 قرّب الجهة الخلفية للهاتف من منطقة الـ NFC الموجودة في ميكسر الصوت الذكي لإنشاء اتصال .

بلوتوث سريع تلقائيًا.

طريقة الاستخدام

NFC
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طريقة الاستخدام

نظرًًا لأن الأجهزة متصلة لاسلكيًًا، ولضمان استقرار الاتصال اللاسلكي، يُرُجى إبقاء الواجهة الأمامية لميكسر 

الصوت الذكي )التي تحمل شعار Hollyland( مواجهة لك أثناء الاستخدام.

   ملاحظة
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   استبدال رأس الميكروفون

طريقة الاستخدام

5

2

قم بفك الأنبوب المعدني 2

الفضي القصير بتدويره 

باتجاه عقارب الساعة ثم 

ضعه جانبًًا.

قم بفك رأس الميكروفون 3

القديم ووضعه جانبًًا.

1

4

قم بفك الأنبوب المعدني 

بتدويره باتجاه عقارب الساعة 

ثم ضعه جانبًًا.

قم بتركيب رأس الميكروفون 

الجديد.

56

2

قم بتدوير الأنبوب المعدني 

عكس اتجاه عقارب الساعة 

لإحكام التثبيت.

ثبّّت الأنبوب المعدني 

الفضي القصير بتدويره 

عكس اتجاه عقارب الساعة.
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اختر سدادات السماعات وأجنحة التثبيت المرفقة التي توفر لك المقاس الأكثر راحة وثباتًاً، ثم قم بتركيبها في 

السماعات.

أدر غطاء البطارية باتجاه عقارب الساعة لفتح حجرة البطارية.

أدر غطاء البطارية عكس اتجاه عقارب الساعة لإغلاق حجرة البطارية.

للحصول على ثبات أفضل، بعد إدخال السماعات في الأذن، تأكد من أن أجنحة التثبيت مُُثبتة بشكل صحيح 

داخل تجويف الأذن.

   ارتداء سماعات الأذن

   استبدال بطارية جهاز التحكم عن بُعُد

طريقة الاستخدام

1

1

2

2

2 1
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    1× : تشغيل / إيقاف خاصية إلغاء الضجيج

       زر التشغيل / الإقران

    2× : كتم الصوت

    6 ثوانٍٍ : إقران يدوي، يومض مؤشر LED باللون الأزرق بسرعة )عند 

إيقاف التشغيل(

  ضغطة مطولة: تشغيل / إيقاف التشغيل

يُسُتخدم لشحن الميكروفون أو توصيله بأجهزة مثل الهاتف أو الجهاز 

اللوحي أو الكمبيوتر للاستخدام المستقل.

        منفذ USB-C للشحن /

ونقل البيانات

    : خاصية إلغاء الضجيج مفعلة

       أضواء المؤشر

    : خاصية إلغاء الضجيج غير مفعلة

    : كتم الصوت مفعل

وميض: غير متصل

إضاءة ثابتة: متصل بنجاح

/        نقاط الشحن

   ميكروفون لاسلكي

التعريف بالمنتج

1

2

3

4

1

2

3

4
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   ميكسر صوت ذكي

التعريف بالمنتج

5

6 7

1

2

3

4

إضاءة ثابتة: 

متصل بنجاح

وميض: 

غير متصل

     ميكروفون 1

       أضواء المؤشر

    ميكروفون 2

     مدخل هاتف تشغيل الموسيقى الخلفية

)TWS( سماعات مراقبة صوتية لاسلكية بالكامل   

      جهاز التحكم عن بعد

    ميكسر صوت ذكي

    6 ثوانٍٍ : إقران يدوي، يومض مؤشر LED باللون الأبيض بسرعة )عند 

إيقاف التشغيل(        زر التشغيل

  ضغطة مطولة: تشغيل / إيقاف التشغيل

1

2
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مدخل الآلات الموسيقية

مدخل آلة موسيقية متوازن: عند توصيل إشارة آلة موسيقية متوازنة،  	•

استخدم المحول المرفق من 6.5 مم إلى 3.5 مم لتوصيل الآلة بمنفذ 3.5 

 3.5mm" قم بتعيين خيار ،HollyAudio مم الموضح أعلاه. داخل تطبيق

I/O" إلى وضع "Input” )إدخال(.

مدخل آلة موسيقية غير متوازن: عند توصيل إشارة آلة موسيقية غير  	•

متوازنة، استخدم وحدة المدخل المباشر )DI box( لتحويل مخرج وصلة 

المايكروفون )XLR( إلى وصلة 3.5 مم، ثم قم بتوصيلها بمنفذ 3.5 مم 

 "3.5mm I/O" قم بتعيين خيار ،HollyAudio الموضح أعلاه. داخل تطبيق

إلى وضع "Input” )إدخال(.

       منفذ 3.5 مم

مخرج الصوت

يمكن للمنافذ العلوية والجانبية اليمنى في ميكسر الصوت الذكي إخراج 

 USB-C إلى USB-C الصوت الرقمي في وقت واحد. استخدم كابل بيانات

لتوصيل ميكسر الصوت بهاتف أو كمبيوتر، وذلك لإرسال الصوت إلى تطبيق 

HollyAudio الخاص بنا.

*يمكن توجيه الصوت من الهاتف أو الكمبيوتر عبر ميكسر الصوت إلى كلٍٍ من 
سماعات المراقبة اللاسلكية وسماعات المراقبة السلكية )عبر المنفذ العلوي فقط(.

مخرج الشحن السريع

عند توصيله بمصدر طاقة خارجي، يمكن لميكسر الصوت الذكي توفير شحن 

سريع لهاتفين في وقت واحد عبر هذين المنفذين.

       منفذ إخراج البيانات 

والشحن

الاتصال السريع عبر البلوتوث )لأجهزة أندرويد فقط(

قرّّب الجهة الخلفية للهاتف من منطقة الـ NFC الموضحة في الرسم التوضيحي 

للاتصال السريع بميكسر الصوت. بمجرد الاتصال، يمكنك تشغيل مسارات 

الموسيقى الخلفية.

NFC تقنية       

يُسُتخدم لتوصيل مصدر طاقة خارجي.        منفذ الشحن السريع

/        نقاط الشحن

التعريف بالمنتج

5

6

7

4

3
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   جهاز تحكم عن بُعُد بالبلوتوث

15

6

2

3

4

يتيح التحكم في مستوى صوت سماعات المراقبة اللاسلكية.       ضبط مستوى صوت المراقبة

بمجرد توصيل ميكسر الصوت بالتطبيق، يمكنك تخصيص  	•
مؤثرات صوتية لأول ستة أزرار في قسم "جهاز التحكم” داخل 

التطبيق.

يمكن اختيار المؤثرات الخاصة بالأزرار الأربعة الأولى فقط من  	•
الفئات المقابلة داخل إعدادات التطبيق. أما الزران الرماديان 

فيمكن تخصيصهما بأي مؤثر صوتي حسب الرغبة.

وضع الغناء: يحوّّل إلى إعداد الغناء المخصص والمُُعيّّن لهذا الزر  	•
في إعدادات التطبيق. يمكن تخصيص إعداد مسبق واحد فقط 

لهذا الزر في كل مرة.

وضع الدردشة: يحوّّل إلى إعداد الدردشة المخصص والمُُعيّّن لهذا  	•
الزر. يمكن تخصيص إعداد مسبق واحد فقط لهذا الزر في كل مرة.

      أزرار المؤثرات الصوتية

كتم الصوت: يقوم بكتم صوت الميكروفون، أو بتنشيط جهاز  	•

التحكم عن بُعُد بعد فترة طويلة من عدم النشاط.

خفض الصوت التلقائي: يعمل تلقائيًًا على خفض مستوى صوت  	•

الموسيقى الخلفية عند اكتشاف صوت بشري. يمكنك ضبط 

.HollyAudio مستوى خفض الموسيقى من خلال تطبيق

      أزرار التحكم

1

2

3

التعريف بالمنتج
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)TWS( سماعات مراقبة صوتية لاسلكية بالكامل   

1

توفر تثبيتًًا محكمًًا داخل الأذن لضمان ارتداء ثابت وآمن. 1      أجنحة تثبيت السماعات

ON )تشغيل(: تشغيل الجهاز. يتصل تلقائيًًا بميكسر الصوت بعد بدء 

التشغيل.

OFF )إيقاف(: إيقاف تشغيل الجهاز.

      مفتاح التشغيل والإيقاف

يضبط كثافة الصدى لكل من مسارات الصوت والآلات الموسيقية 

في وقت واحد.
      التحكم بمستوى الصدى

/       حجرة البطارية

5

6

4

التعريف بالمنتج
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التعريف بالمنتج

   علبة الشحن

2

3

1

4

5

6
7
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التعريف بالمنتج

/      مفتاح القفل

  : مشحونة بالكامل

     مؤشر وضع السماعة / الشحن

  : قيد الشحن

  : وضع المراقبة اللاسلكية )يومض بسرعة أثناء عملية الإقران(

  : وضع البلوتوث القياسي )يومض بسرعة أثناء عملية الإقران(

تبديل الوضع

تعمل السماعات افتراضيًًا في وضع المراقبة اللاسلكية. للتبديل إلى 

وضع البلوتوث، ضع كلتا السماعتين داخل علبة الشحن ثم اضغط الزر 

ثلاث مرات. في وضع البلوتوث، يمكن للسماعات الاتصال بالهاتف 

لتشغيل الموسيقى وإجراء المكالمات.

الإقران

مع وضع كل من السماعات والميكروفونات وميكسر الصوت داخل 

علبة الشحن، اضغط على هذا الزر ست مرات لإعادة إقران جميع 

الأجهزة ببعضها البعض.

     زر وضع السماعات / الإقران

/      حجرة تخزين الكابلات

  : مشحون بالكامل

  : قيد الشحن     مؤشر شحن الميكروفون

مطفأ: المايكروفون غير مُُثبت بشكل صحيح

/ USB-C منفذ شحن     

  : يتكون من أربعة مؤشرات LED. إضاءة جميع المؤشرات 

تعني أن البطارية مشحونة بالكامل.

     مؤشر مستوى البطارية
إضاءة ثابتة: تشير إلى مستوى البطارية المتبقي حاليًًا

وميض: قيد الشحن
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HollyAudio
تطبيق HollyAudio متاح للتنزيل عبر متجر Google Play ومتجر Apple App Store. كما يمكنك مسح رمز 

الاستجابة السريعة )QR code( أدناه لتنزيل التطبيق.

يُعُد تطبيق HollyAudio الرفيق المثالي لميكروفونات Hollyland اللاسلكية، حيث يوفّّر مجموعة من الميزات 

الذكية مثل ضبط الإعدادات وتحديثات البرنامج الثابت، والتي تعمل معًًا بسلاسة لتعزيز أداء الميكروفون 

وتحسين كفاءته.

يتطلب نظام iOS 12.0 أو أحدث

يتطلب نظام Android 8.0 أو أحدث

التطبيق

معلومات التطبيق 
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الدعم

إذا واجهت أي مشكلات في استخدام المنتج أو كنت بحاجة إلى أي مساعدة، فيُُرجى التواصل مع فريق الدعم لدى 

Hollylandعن طريق وسائل الاتصال الآتية:

بيان:

جميع حقوق الطبع والنشر محفوظة لشركة Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd. ولا يجوز لأي جهة أو 

فرد نسخ أو إعادة إنتاج أي جزء أو كل المحتوى الكتابي أو المصور أو نشره بأي شكل من الأشكال دون الحصول على 

موافقة خطية مسبقة من الشركة.

بيان العلامة التجارية:

.Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd جميع العلامات التجارية مملوكة لشركة

ملاحظة: بسبب ترقيات إصدار المنتج أو لأسباب أخرى، سيتم تحديث هذا الدليل السريع من وقت إلى آخر. وما لم 

يُتُفق على خلاف ذلك، يُقُدََّم هذا المستند كمرجع للاستخدام فقط. جميع البيانات، المعلومات، والتوصيات الواردة 

في هذا المستند لا تُشُكّلّ أي نوع من الضمانات، سواء كانت صريحة أو ضمنية.




